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ATIOXIIAZMA MMPAKTIKQN
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ZAuepa v 26" Tovviov 2013, nuépo. Tetdptn ka1 dpa 08:00 cvvAkBe 1 XvyKAntog tov EMII,
omv Aifovca cuvedpidcenv g ZvykAntov oto ktipo Atoiknong g Iolvteyveiovmohng
Zwypapov, Katomv TpdokAncmng tov [pvtavn pe ap. tpot. 15694/20.06.2013.

Hapovreg:

O Hpdtavng k. 2. E. Zyuémovlog.

Ta péin:

Koopntopeg Xyohdv: x. I Ikdliag, Extehdv ypén Koopfitopa tng Zyoing Iohtikdv
Mnyovicdv, «. 4. Homovtovyg, Extehdv ypén Koountopa tng ZyoAng Mmnyoavordywv
Mnyavikdv, k. 4. Tooudrne, Koounropag g Zyolng Hiextpordyov Mnyovikdv & Mnyovikdv
Yroloyotdv, xa E. Maiotpov, Extehodoo ypén Koopnropo g Zyxoing Apyitektévaov
Mnyovikdv, k. 4. Zidlag, Koopnropag g Zyolng Aypovopwmv & Tomoypaeov Mnyxavikdv, K. 1.
Iaorodidpng, Koopntopog g XZyxolig Mmyavikdv Metodleiov Metodhovpydv, x. I.
Tprovragdliov, Exteldv ypén Koountopa tng Zyolng Navanydv Mnyovoldyov Mnyavikdv kot
K. K. Dapdrog, Koopunropag g Zyoing Epappoopévov Madnpoatikdv & Gvoikdv Emotnuov.

Exnpéownoc EEAIII I: x. I Bldyoc

Exnpooconoc EEAIII II: «. X. Toidxalog

Exnpécwnog ETEIL: xa E. Yodua

Exnpéonnog AIl: k. 4. Aaurpdaxng

Exnpéconog Iportoyiokdv @ortntdv: Agv £xel 0ploTe.
Exnpéconoc Metantopiakdv @ortntdv: Asv £yel oploTel.

Exnpéocwnoc Yroynorov Adaxtépav: Agv £xstl oplotei.

Hapistavrar: « I N. Afapitoicdtng, Avomh. [potovn-Avtmpotavng, ko 4. L Mopomodiov,
Avarh. ITpdtovn-Avtimpotavig, k. E. Xivig, exktpdomnog Tov ZvuAloyov perdv AEIL

Eniong: xa 2. Zoyyipidn, Ilpoictapévn tg Alvong Atotkntikod, x. K. Toiliykipng, Ilpoictdpevog
g Alvong Owovopikdv Yrnpeoubv, ka E. Iarayidvvy, Tlpoictapévn g A/vong Zmovddv, Ko
B. Mroadoumavny, Avamh. Ipoictapévn tov Tuipoatog @ortntichg Mépvag g A/vong Mépuuvac,
k. I. Adnpov, Ilpoictduevog tov Alvcewv Teyxvikdv Yanpeoidv kol Zovinpnong Tov
Eyxatootdoenv k. I1. _Avépofitaavéas, Ayomh. Ilpoictépevog tov Tunpatog [poctociag tav
Eykotootdoeny g A/vong Atowkntikod kot ko Ouvp. Adumpov, Ilpoictapévn tov KEA, yw
Bépata TG appoddTNTAC TOVG.

I'pappoaréag: xa P. [lorwadomodlov, Avamh. Tlpoictapévn I'pappateiog Zuykdntov.

Andvreg: k. A. Mrovvrovfrc, Koounropag g XyoAng Xnukdv Mnyovikdv.
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OEMA 24°: "Eykpion ohoxinpopévg Mpoypappatikic Zopemvicg kot ZopooviTikoed
Yovepyasiog perald Tov EMII ko tov Evporaiked Epyastnpiov Inyng
Nerpoviov (European Spallation Source - ESS), tov xkpartikov
Iavemoetnpiov Tov Orenburg g Pooikig Opocnovdiog, tov Poltava
University of Economics and Trade (PUET) tng Ovkpaviag, Tov
Epzgovntikod Kévrpov SINCROTRONE TRIEST S.C.p.A. ¢ Tepyéomg,
tov Tianjin University of Technology g Kivag ,rov Tianjin Foreign
Languages University tng Kivag, Tov Ghent University Tov Belyiov ko
Aalborg University (Denmark).

H gwonyfirpa koo A. 1. Mopomovrov, Avomh. [pohtavn-Avtimpotavig EMII, mapovsioce T
YPOmTY €10MYNOTN oTa PEAN TG ZUYKAITOL Kot akoAovdnoe culfitnon oto mhaiclo g omoiog
TEOMKOV EpWTNCELS Kat 36OnKav devkpvicelg yio T dnuiovpyie. ohokAnpopévng droyng emi
T0V B€poToc.

Ewwétepa katd ™ cvlitnon tov 24%° Bépatog, n Zoyrkintog &xovtac VoY TNC:

0) to omdomocpe mpoakTikov G 3™ cuvvedpioong (25/06/2013) g EX.E. Acbvdv.
Evporaikov Anepdv [Movemotnuakdy Zyéoemv Kol

B) 1 ovlrTnon mov axoAovOnce Kol TIC amOYELS Kol BEGEIC TOV EKPPECTNKOV

Eykpiveu:

Tn ovppavia cuvepyaciog peta&d tov EMIT kot tov:

Evponaixd Epyaotrpio [Inyng Netpovimv (European Spallation Source - ESS),
Kpatucov Iavemotnpiov Tov Orenburg tg Pootkfic Opoonovdiacg,

Poltava University of Economics and Trade (PUET) tn¢ Ovkpaviag,
Epegvvntikod Kévipov SINCROTRONE TRIEST S.C.p.A. g Tepyéotng,
Tianjin University of Technology tng¢ Kivac,

Tianjin Foreign Languages University tg Kivac,

Ghent University Tov Bekyiov,

Aalborg University (Denmark).
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O ovvepyaoieg €xovv okomd v euPabuvon twv oxéosov peto&d Tov Idpopdtov kot v
Ko™ TpoomabeLo. yio apotPoio Kotavonomn.

H mapodoa ané@acn vaeypdon kotd t1 diapksia the Lovedpiaons, cORHQOVE pe TOV
TPWOTOTVTO TIVUKA VTOYPAPDV.

i AKPIBEZ ®QTOANTIFPA®

Athpe26.06.2013 ABAVA cevereeeneen. ﬂ?% ..... 201.
ST H AvamA. MpoioTapévn

¢ Mpappareiag ZuykAfTou

L.ov. O .
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

between

Sincrotrone Trieste S.C.p.A., hereinafter referred to as “ST” and located at S.S. 14 - km
163,5 in AREA Science Park, 34012 Basovizza, Trieste ITALY, represented by Prof. Alfonso
Franciosi, Chief Executive Officer, born in Rome on July 14'1‘, 1955, whose elected domicile
is in Trieste - Basovizza (Italy), S.S. 14 km. 163,5 in Area Science Park, I-34149

on the one hénd,

and

the National Technical University of Athens, hereinafter referred to as “NTUA”, located at
Athens GREECE, Zografou Campus Gr 157 73, represented by Simos E. Simopoulos, born in
Athens on 17-4-1947, whose elected domicile is 9 Iroon Polytechneiou Str., Zografou
Campus, GR15773

on the other hand,
Hereinafter collectively referred to as the “Parties” and individually as “Party”
WHEREAS

ST is a nonprofit, publicly funded national research organization based in Trieste, Italy,
where it has established the international multidisciplinary laboratory Elettra, specializing
in synchrotron radiation and its use in the natural sciences. The mission of ST is to promote
cultural, social and economic growth through basic and applied research in relevant fields,
technical and scientific training, as well as technology transfer.

ST is pursuing at its Elettra Laboratory the construction of the free-electron laser (FEL)
source FERMI@Elettra, based on a project approved and funded by the Italian national
Government, the local Government of the Friuli-Venezia Giulia Region and the European
Union (EU), covering the photon spectrum from the visible-ultraviolet to soft x-rays to
allow multi-disciplinary research in domains ranging from the fundamental properties of
condensed matter to atomic/cluster physics and biological systems.

The National Technical University (NTUA) is the oldest and most prestigious educational
institution of Greece in the field of technology. The scientific staff in the Schools, together
with post-graduate researchers, conduct research work assisted by a considerable number of
external collaborators; the amount and the high standards of this research are proved by the
numerous publications in International Scientific Journals and Proceedings of International
Conferences as well as by the prominent place of NTUA among European Universities.
NTUA operates many of its Laboratories also as "service laboratories". They provide
expert advice, specific tests and measurements as well as various specialized services,

within the framework of NTUA’s scientific compétence, an extremely important function
{
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1.3 The Parties will nominate an individual each to act as a contact person for coordinating
activities based on the present Memorandum of Understanding.

1.4 Any specific contractual obligation exceeding the general obligations specified in this
Memorandum of Understanding shall be clearly established and agreed upon on a case-by-
case basis through a written agreement, hereinafter referred to as “Specific Formal
Agreement”, between the Parties.

1.5 In particular, any specific project to be jointly undertaken will require execution of a
Specific Formal Agreement defining the scientific and/or technical goals of the collaboration,
a detailed milestone schedule, and the responsibilities, commitments and contributions (both
financial and in-kind) of each Party. Moreover, the Specific Formal Agreement will regulate
the intellectual property rights concerning both the existing knowledge and the results of the
collaboration for each specific project.

1.6 Either Party hereto still is free to independently enter into cooperation with other parties
within the same field of research and technology, in compliance with the rules set in articles 6
(Property rights) and 9 (Non Disclosure).

ARTICLE 2
Duration

2.1 The present Memorandum of Understanding will come into effect on the date of the last
signature and will remain valid for a period of 3 (three) years. Any modification of this
Memorandum of Understanding will require written consent from both Parties.

2.2 Either Party has, at its own discretion, the right to terminate the validity of this
Memorandum of Understanding before the expiration date by giving 90 (ninety) days prior
written notice by registered letter to the other Party.

ARTICLE 3
Personnel

3.1 Each Party may allocate personnel to the facility of the other Party to participate in or
observe the research and development to be performed under this collaboration. Such
allocated personnel shall not be considered employees of the receiving Party for any purpose
and will be subject to the immigration rules, safety, business and other regulations currently
in effect at the receiving Party’s facility, and insofar it is under the control of the receiving
Party. The allocating Party shall be exclusively responsible for health insurance and general
liability insurance for its personnel allocated to the other Party.

3.2 Each Party shall have the right to exercise routine administrative and technical supervisory
control of the occupational activities of other Party’s personnel during the allocation period
and shall have the right to prior approve the allocation of such personnel and to later request

i .

its removal to the allocating Party. /’ S
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6.1 To the extent they are able to do so, and taking into account any confidentiality clauses
or other restrictions, each Party agrees to communicate to the other Party any technical,
scientific, commercial or industrial knowledge, whether patented or not, useful or necessary
for the execution of the collaboration or for the exploitation of the results of the
collaboration.

6.2 Intellectual property rights, hereinafter referred to as “IPRs”, owned or acquired by the
Parties prior to, or independently from the execution of this Memorandum of Understanding or
in compliance with any subsequent Specific Formal Agreement will remain the property of
each Party.

6.3 IPRs concerning the results of the collaboration for each specific project will be agreed
upon case-by-case by the Parties in the Specific Formal Agreements. However, each Party will
be free to use them for its own research purposes.

6.4 Inventions, improvements and discoveries conceived or made solely by one of the Parties
shall belong to the Party that has conceived or made them.

ARTICLE 7
Liability - Insurance

7.1 Staff injury

Each Party shall take responsibility for its own staff, in these areas:

o the legislation applicable to the employer covering Social Security and similar
employment obligations;

e accidents in the work place and professional illnesses;

and shall fulfil all of the necessary legal obligations. Each employer continues to be

responsible for any injuries or accident suffered by their own staff due to or during the

execution of the present Memorandum of Understanding.

7.2 Damage to goods

Each Party shall be responsible, without any claim against the other Party, except in cases of
gross negligence or intentional damage, for the damage of any nature suffered by its own
property, wherever located, due to or during the execution of the present Memorandum of
Understanding.

7.3 Damage to third parties
Damage caused to third parties shall be indemnified according to legislative provisions.

7.4 No grant for specific result

Parties make no express or implied warranty as to the conditions of the research or any
intellectual property, generated information, or product made or developed under this
Memorandum of Understanding, or the ownership, merchantability, or fitness for a particular
purpose of the research or resulting product; that the goods, services, materials, products,
processes, information, or data to be furnished hereunder will accomplish intended results or
are safe for any purpose including the intended purpose; or that any of the above will not
interfere with privately owned rights of others. Neither Party shall be liable for special,
consequential, or incidental damages agﬁﬁ"ﬁﬁ%ﬁﬁo such research or resulting product,

e enmar
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9.6 Each Party shall take all necessary measures to prevent any infringement of the non-
disclosure terms of this Memorandum of Understanding. Each Party shall be liable for any
infringement and shall hold the other Party free and harmless against any and all claims or
lawsuits or otherwise cost or damage, which may result there from.

ARTICLE 10
Applicable law and Jurisdiction

10.1 The present Memorandum of Understanding is subject to Italian law.

10.2 In the event of conflict, the Parties shall make every effort to reach an amicable
settlement. Should the Parties fail to reach an amicable settlement within reasonable time, all
disputes due to, arising from or in connection with the present Memorandum of
Understanding, shall be referred to the ordinary Courts of Trieste.

ARTICLE 11
Final provisions

11.1 The present Memorandum of Understanding is written in English in 2 (two) identical
and equally valid Originals (one for each of the involved Party); moreover all documents
relating to the present Memorandum of Understanding shall be written in English.

11.2 The present Memorandum of Understanding, including the Premises, constitutes the
entire agreement between the Parties in connection with the envisioned collaboration
activities.

ARTICLE 12
Privacy Policy

12.1 In accordance with the provisions of the Italian Law (legislative decree n. 196 of 30
June 2003, art. 13) ST informs NTUA that the personal data provided are necessary to
manage this Memorandum of Understanding and subsequent Specific Agreements. NTUA’s
personal data will be processed manually and electronically, by persons properly trained and
authorized to deal with them in accordance to the Italian Law specified above; moreover, the
data will be processed in accordance with safety standards that shall guarantee the non-
disclosure of them and prevent non-authorized third parties to have access thereto.

12.2 The use of NTUA’s personal data shall be strictly connected to this Memorandum of
Understanding.

12.3 The Data Controller is Sincrotrone Trieste S.C.p.A. represented by Prof. Alfonso
Franciosi.

12.4 According to art. 7 of the above Italian Law, NTUA is entitled to:
e receive confirmation from the Data Cqmoller4%1at its data are recorded or not and
get evidence thereof; / ’
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